 

YABANCILAŞMA

Attığımız taşla birlikte derin bir deryaya dalmış bulunuyoruz. İçeriğinin ölçüsüyle maruf bir kavram, yabancılaşma. Kavramın kökeni antik çağa kadar uzanır. Böyle olmakla birlikte 18.YY sonlarındaki zincirleme reaksiyonların oluşturduğu dünyaya kadar yetkin bir açılıma sahip olamamıştır. Sonuç olarak Antik Çağ antik çağ olarak kaldı, Orta Çağda orta çağ olarak. İnsanlığın 18.YY sonlarında yaşamış olduğu muazzam değişimin karşısında, o döneme kadar yaşanmış her büyük değişim, yıkım, yapım, fetih, buluş, keşif bir arpa boyu yol olarak kalmıştır. Birleşik Krallık ve Fransa’dan yayılan ikiz kraterin lavları arasında kavrulan Avrupa’da, eski olan her şeyi yıkan saldırılar sonucu, öncekilerden çok farklı bir toplum gelişti.

Endüstri Devrimi ve Fransız Devrimi’nin dönüştürdüğü bu yeni dünyada, yabancılaşma da, her “şey” gibi artık ne eski idi ne de alaşağı edilmişti. Okyanustaki adalar gibi tek tek, sularla çevrelenmiş kentler giderek çoğalmaktaydı. Okyanus kıyılarından,limanlarından içerilere nehir yatakları buyunca uzanan ahtapot kolları sayesinde, kentler -giderek metropoller-, bu yeni çağın yazınının buluştuğu yerler oluverdi. O güne kadar metafiziğin yörüngesinden bağımsız bir tartışmayı kapsamayan yabancılaşma (alienation), ussallaştırıldı, somut gerçeklikler boyutunda bir içerik kazandı. 

Bu yazıda, alman filozoflardan başlayarak psikanaliz okuluna, oradan Frankfurt okuluna ve giderek tüm Avrupa entelektüel eşrafına nüfuz eden bir analiz ve alıntılamalara giremeyeceğiz. Ucundan tutulunca nerelere kadar uzanacağı belirsiz bu batakta, cesaretli olanlarımızın çırpınmaları hem ihtiyaç hem de olumluluktur. 

Yabancılaşma bir yandan bir etkinliği -ki işçi, yabancılaşmayı yaşamakla kalmaz, ama aynı zamanda bir etkinlik olarak onu üretir (düşmanını üretir), dönüştürür- bir yandan da bir durumu ifade eder. Bu da kısaca, nesnenin üretiminin hiçbir aşamasında yer almayan, fakat konumu gereği, o nesne ile ilişkide bulunan ve üretmenin ta kendisi olan doğaya yabancı duruma gelen “ötekilerde” hayat bulur. Bizlerde, sizlerde. Pilav yaparak emeğe, pilav yiyerek pilava yabancılaşırız. 

Yabancılaşma, insanı, kendi etkinliğinin ürünlerine, üretken etkinliğinin kendisine, içinde yaşadığı doğaya, kendine, kendi özsel doğasına, insanlığına, öteki insanlara yabancılaştıran eylemdir.( Barışta Erdost,K.Marx’ın yabancılaşma adlı derleme kitabı,sf.11,sol yayınları)

Böyle olunca da bir tür nevrotik davranış olmaktan, birey yaşamının bir uğrağı olmaktan çıkar. Bütün tarihsel hayatın bir ürünü oluverir. Öte yandan her bireyin başkalarının etkinliği üzerinde ya da toplumsal servetler üzerinde kurduğu güç, değişim-değerlerinin sahibi olarak, paranın sahibi olarak bireyde vardır. Birey, toplumla olan bağı gibi toplumsal gücü de, cebinde birlikte taşır. Etkinlik hangi bireysel görüngüsel biçiminde olursa olsun, etkinliğin ürünü, değişim-değeridir, yani her bireyselliği, özelliği yadsıyan ve ortadan kaldıran bir şeydir.....Bu nokta da bizzat iktisatçılar der ki, insanlar birbirlerine duymadıkları güveni, şeye(paraya) duyarlar. Peki neden şeye güven duyarlar? Anlaşılan yalnızca kişilerin birbirleri arasındaki şeyleşmiş ilişki olduğu için; şeyleşmiş değişim-değeri olduğu için ve değişim-değeri de, kişilerin birbirleri arasındaki üretici etkinlik ilişkisinden başka bir şey olmadığı için.( Karl Marx,Grundrisse,sf.87-93,sol yayınları) Para, yani ücret, emeğin sonucudur, ücret ise yabancılaşmış değişim nesnesi, mülkiyetin ham maddesidir, diyebiliriz.

Bizler İMO öğrenci komisyonu olarak 23 Ekim’de bir öğrenci kurultayı düzenleyeceğiz. İki ana gündem maddemizden biri de yabancılaşmadır. Yabancılaşmayı en yoğun yaşayan kesim olarak -en yoğun mücadeleyi de veren- gençlik bu konu üzerine eğilmelidir. Yapacağımız kurultayda yazının kapsamından çok daha geniş bir pencereden tartıştıracağız yabancılaşmayı. Tüm mühendis adaylarını (özellikle inşaat mühendisi adaylarını) kurultayımıza bekliyoruz. Görüşmek üzere...           
Başar Necdet Ülker
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	Üniversite
	Bulunduğu İl
	Kontenjan
	Öğrenim Dili

	
	
	Gündüz
	2.Öğretim
	

	1
	Akdeniz Üniversitesi
	Antalya
	40
	-
	İsteğe bağlı İngilizce hazırlık sonrası Türkçe.

	2
	Anadolu Üniversitesi
	Eskişehir
	40
	-
	Zorunlu İngilizce hazırlık sonrası %30 İngilizce.

	3
	Atatürk Üniversitesi
	Erzurum
	40
	50
	Türkçe.

	4
	Balıkesir Üniversitesi
	Balıkesir
	60
	60
	Türkçe.

	5
	Boğaziçi Üniversitesi
	İstanbul
	50
	-
	İngilizce.

	6
	Celal Bayar Üniversitesi
	Manisa
	50
	50
	Türkçe.

	7
	Cumhuriyet Üniversitesi
	Sivas
	50
	-
	Türkçe.

	8
	Çukurova Üniversitesi
	Adana
	50
	50
	Türkçe.

	9
	Dicle Üniversitesi
	Diyarbakır
	30
	-
	Türkçe.

	10
	Dokuz Eylül Üniversitesi
	İzmir
	80
	40
	Zorunlu İngilizce hazırlık sonrası Türkçe.

	11
	Dumlupınar Üniversitesi
	Kütahya
	40
	40
	Türkçe.

	12
	Ege Üniversitesi
	İzmir
	40
	-
	Zorunlu İngilizce hazırlık sonrası Türkçe.

	13
	Erciyes Üniversitesi
	Kayseri
	50
	50
	Zorunlu İngilizce hazırlık sonrası Türkçe.

	14
	Erciyes Üniversitesi
	Yozgat
	40
	-
	Türkçe.

	15
	Fırat Üniversitesi
	Elazığ
	50
	50
	Türkçe.

	16
	Gazi Üniversitesi
	Ankara
	80
	-
	Zorunlu İngilizce hazırlık sonrası %30 İngilizce.

	17
	Gaziantep Üniversitesi
	Gaziantep
	60
	-
	İngilizce.

	18
	Harran Üniversitesi
	Şanlıurfa
	40
	-
	Türkçe.

	19
	İstanbul Üniversitesi
	İstanbul
	60
	-
	İsteğe bağlı İngilizce hazırlık sonrası Türkçe.

	20
	İstanbul Teknik Üniversitesi
	İstanbul
	200
	-
	Zorunlu İngilizce hazırlık sonrası %30 İngilizce.

	21
	Karadeniz Teknik Üniversitesi
	Trabzon
	100
	-
	Zorunlu İngilizce hazırlık sonrası Türkçe.

	22
	Kırıkkale Üniversitesi
	Kırıkkale
	40
	40
	Türkçe.

	23
	Kocaeli Üniversitesi
	Kocaeli
	60
	50
	Zorunlu İngilizce hazırlık sonrası Türkçe.

	24
	Mustafa Kemal Üniversitesi
	Hatay
	50
	50
	Türkçe.

	25
	Niğde Üniversitesi
	Niğde
	30
	-
	Türkçe.

	26
	Ondokuz Mayıs Üniversitesi
	Samsun
	40
	-
	Türkçe.

	27
	Ortadoğu Teknik Üniversitesi
	Ankara
	180
	-
	İngilizce.

	28
	Osmangazi Üniversitesi
	Eskişehir
	80
	60
	İsteğe bağlı İngilizce hazırlık sonrası Türkçe.

	29
	Pamukkale Üniversitesi
	Denizli
	70
	40
	Türkçe.

	30
	Sakarya Üniversitesi
	Sakarya
	80
	50
	İsteğe bağlı İngilizce hazırlık sonrası Türkçe.

	31
	Selçuk Üniversitesi
	Konya
	70
	60
	Zorunlu İngilizce hazırlık sonrası Türkçe.

	32
	Süleyman Demirel Üniversitesi
	Isparta
	90
	40
	Zorunlu İngilizce hazırlık sonrası Türkçe.

	33
	Yıldız Teknik Üniversitesi
	İstanbul
	180
	60
	Zorunlu İngilizce hazırlık sonrası Türkçe.

	34
	Zonguldak Karaelmas Üni.
	Zonguldak
	30
	-
	Zorunlu İngilizce hazırlık sonrası Türkçe.

	35
	Atılım Üniversitesi (ÖZEL)
	Ankara
	42
	-
	İngilizce.

	36
	Kültür Üniversitesi (ÖZEL)
	İstanbul
	80
	-
	İngilizce.
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